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Гастроли Китайского 
театра музыкальной 

драмы

свои гастроли 
пекинской му-

Пекинским или

В ПРАЗДНИЧНЫЙ день 8 ноября 
на сцене Московского музы­

кального театра имени К. С. Ста­
ниславского и Вл. И. Немировича- 
Данченко начал
Шанхайский театр 
зыкальной драмы,
столичным называется Шанхай­
ский театр потому, что он возник 
и совершенствовался в столице 
Китая —  Пекине.

Товарищ Мао Цзэ-дун образно и 
ярко сформулировал основную за­
дачу, стоящую перед деятелями 
искусства: «Всем цветам цвести,
на основе старого создавать новое». 
И когда в совершенном исполне­
нии мастеров китайской сцены 
возникали красочные образы не­
повторимого в своей самобытно­
сти китайского национального те­
атра, мы особенно ярко ощутили 
мудрость этих поэтических слов.

На мощных устоях древнего ки­
тайского сценического искусства 
вырос синтетический театр народ­
ной музыкальной драмы. Широкое 
развитие в нем полущили четыре 
глазных элемента: пение, движение 
(пантомима), сценическая речь и 
акробатическое искусство.

В первоначальной своей форме 
китайская музыкальная драма су­
ществовала еще тысячу двести лет 
назад —  в танскую эпоху. В 
X — XIII веках —  в сунскую эпоху 
—  укрепились два театральных 
направления —  южной и северной 
драмы. В следующую, юаньскую 
эпоху (XIII— XIV века) северная 
драма получила особенно широкое 
распространение во всем Китае. В 
X V — XVII веках побеждает южная 
куньшаньская драма —  «кунь- 
Пюй». Появляются драмы и 
в других местностях («циньцян», 
«хсйдяо», «ханьдяо»).

В театральное искусство китай­
ской столицы все больше Пронина 
ло влияние пекинского народного 
мелоса, его обычаев, особенностей 
местного наречия, создающих свое­
образный колорит. Так появилась 
пекинская музыкальная драма, за­
воевавшая большую любовь китай­
ских зрителей.

До наших дней дошло более че­
тырех тысяч пьес китайской клас-

щнмися писателями и поэтами. Эта 
неоценимая сокровищница китай­
ской драматургии сыграла выдаю- 
щуюся роль в дальнейшем разви­
тии китайского театрального ис­
кусства.

го театра, им по праву бы­
ло бы слово оптимизм. Однако г 
этому оптимизму нет легкой доро-. 
ги. Китайский народ пришел к не 
му через самоотверженную, мужеі 
ственную борьбу, - полную героине 
ских подвигов и неиссякаемо: 
мудрости.

Силы добра побеждают силы зла, 
любовь побеждает смерть, правд: 
побеждает ложь, народ побеждай 
своих поработителей.

В Шанхайском театре все увле­
кательно —  и динамичное развитие 
сюжета, и непревзойденное изяще-Я 
ство и пластичность жеста, и уди-Я 
вительно выразительная мимика,! 
изобретательность мизансцен. По­
ражают головокружительный кас­
кад акробатических движений, пра- ' 
здннчность необычайно красивых 
нарядов, лиричность и нежность 
театральной живописи.

Многообразная звуковая палитра, 
национального оркестра, предельно 
сливаясь со всем звучанием и рит­
мом спектакля, достигает высокой 
худсжсствснной • выразительности.

Іі, как тень человека в точности 
совпадает со всеми его движения­
ми, так и оркестр, находящийся за 
кулисами, как чувствительнейшая 
мембрана, отзывается на самый тон­
кий нюанс актерского жеста, сло­
ва и пения.

Актерский ансамбль, одухотво­
ренный единым творческим поры­
вом, воодушевляемый горячим при­
емом москвичей, захватил и взвол­
новал зрителей своим тонким ис­
кусством, неподдельным художест­
венным темпераментом.

Хочется особо выделить драм у. | 
«Месть рыбака», в которой р о л ь ! 

і рыбака —  благородного народного 
I героя с блеском исполняет руко- ! 
I водитель театра Чжоу Синь-фан. .
I Его отточенное мастерство —  одно < 
из проявлений национального ис­
кусства китайского театра, ставше­
го явлением интернациональным. 
Не понимая китайского языка, не 
имея опыта распознавания «гово­
рящих» жестов и условных дейст­
вий. мы прекрасно воспринимали

іе«
эй

.

Имена многих прославлевных ар -; ’ а ктевск и й  'з а м ы с е л  П оочны йтпстоз украшают летопись Шан- его актеРСігИЙ замысел. прочный 
хайского театра пекинской музд- взаимочуветвования был про­
вальной д р а га . Это Чэн Чан-г»н, і? 0!Кен выдающимся артистом меж- 
Тань Сннь-пэй, Ян Сяо-лоу, Ван
Яо-цин, знакомый уже москвичам 
по своим выступлениям в нашей 
столице два десятилетня назад вы­
дающийся артист Мэй Лань-фан: 
руководитель нынешних гастролей 
директор театра, замечательный 
актер , р еж и ссер  н д р ам атур г Ч ж оу 
Синь-фан и плеяда молодых ода­
ренных артистов, творчески вырос­
ших в Шанхайском театре, ставших 
зрелыми мастерами сцены.

В репертуаре московских гастро­
лей Шанхайского театра около 20 
пьес. Четыре из них —  музыкаль­
ные драмы: «В горах Яньдан- 
Шань», «Опьянение Ян Гуй-фэй». 
«Похищение чудесной травы» и 
«Месть рыбака» —  были показаны 
в первый же вечер.

Если бы явилась необходимость 
одним словом охарактеризовать 
творческое направление кнтайско-

ду театром и зрителем.
Надолго сохранится в нашей па­

мяти замечательная сцена на бе­
регу реки, где действующими ли­
цами являются мудрый старый ры­
бак, его задушевный друг Ли 
Цзюнь и его спутник Ни Жун.

Спор трех друзей с пришедшим 
слугой помещика— подлинная вер­
шина тонкого актерского искусства 
и неиссякаемой творческой изобре­
тательности.

Советские люди горячо привет­
ствуют приезд в нашу страну за­
мечательного китайского театра. 
Они видят в этом новое проявление 
культурного сближения наших на­
родов, идущих рядом по широкой 
дороге братской дружбы!

Вано Мурадели.
Н А  С Н И М К Е ; с н е к а  и з  с п е к т а к ­

ля «В  ГО Р А Х  Я Н Ь Д А Н Ш А Н Ь » .
Фото А. ГЛАДІПТЕПНА.


